Анотації дисциплін вільного вибору

для студентів спеціальності

014 Середня освіта 014.01 Українська мова і література

на 3 курс 2018-2019 н. р.

КУЛЬТУРА УКРАЇНСЬКОЇ МОВИ

Пропонована для засвоєння дисципліна спрямована підвищити рівень володіння нормами усної та писемної літературної мови, а також допоможе свідомо, цілеспрямовано й майстерно використовувати мовно-виражальні засоби залежно від мети та обставин спілкування. 

Якщо навички вашої літературної комунікації потребують удосконалення, якщо ви не стабільні в дотриманні літературних норм у слововжитку, граматичному оформленні мови, у вимові та наголошуванні, хочете знати, як позбутися суржику і почати вільно говорити рідною мовою, тоді лекції та практичні заняття саме цього курсу допоможуть вам стати носієм органіки українського слова, мовним експертом, справжнім фахівцем своєї справи. 

Як привернути увагу до мовної поведінки особистості? Як виховати чуття слова? Неабияку роль у вирішенні цих проблем відіграє вчитель-словесник, який повинен сам бездоганно володіти нормами літературної мови, а також своєю працею знайти шлях до кожної дитини, щоб навчити її грамотно користуватися рідним словом. Тому вам, як майбутнім педагогам, буде корисно взнати і про культуромовну діяльність, культивування літературної мови, явища пуризму, проблеми формування мовної особистості, мовне виховання та мовну освіту, причини явищ інтерференції в умовах українсько-російського білінгвізму тощо.
 У результаті опанування курсом ви зможете:

· володіти орфоепічними, фонетичними, акцентуаційними, лексичними, граматичними, стилістичними, орфографічними та пунктуаційними нормами сучасної української літературної мови;

· володіти технікою усного й писемного мовлення; 

· правильно, точно й логічно висловлювати свої думки; 

· володіти засобами емоційно-образного виразу; 

· виявляти й аналізувати  ненормативні, позалітературні та діалектні мовні явища з метою уникнення їх у літературній мові.

РИТОРИКА

Пані Риторика, мудра, ошатна,

Хоче із вами сьогодні дружити.

Вічна і сильна, Риторика здатна

Мудрого слова всіх вас научити.

Як володіти собою – узнаєш,

Вплинути як – ти дізнаєшся в Неї,

Правила мудрії запам’ятаєш.

Прагне майстерності дати Своєї.

Чуєш? Вона і мистецтво, й наука,

Мовлення, слово – Риторики діти.

Час настає: простягни ти Їй руку!

Всесвіт Риторики, друже, відкритий!

ПРАКТИКУМ З ВИРАЗНОГО ЧИТАННЯ
У результаті вивчення дисципліни «Практикум з виразного читання» студент знатиме: техніку мовлення як необхідну передумову словесної дії й бездоганно володітиме нею (комбінованим і керованим диханням, правильною й чіткою дикцією, силою, чистотою й висотою голосу, орфоепічними нормами вимови); засоби логіко-емоційної виразності читання й мовлення й оперуватиме ними (всіма різновидами пауз і їх тривалістю, логічними наголосами – тактовими й головними, мелодичними змінами основного тону, різними змінами темпу мовлення); особливості читання й переказування творів різних жанрів, загальні вимоги до процесу читання, переказування. Вмітиме підготуватися до безпосередньої словесної дії, до читання, переказування літературних творів (глибоко проникати в авторський задум, розкривати естетичні якості твору, підтекст, виявляти настрої й почуття героїв тощо).
УКРАЇНОЗНАВСТВО

Курс «Українознавство» ознайомить студентів з такими поняттями як етапи етно– та культурогенезу українців, формування української етнічної території, етнодемографічного розвитку, етнографічного районування України та особливостей етнопсихології українців; історією розвитку матеріальної й духовної культури українського народу.

Ці знання студенти зможуть використати на уроках української мови, зарубіжної й української  літератури, історії, а також під час ведення системної українознавчої роботи в школі, яка сприятиме світоглядній орієнтації учнів, формуванню їх національно–патріотичних якостей, системи поглядів на історичні традиції свого народу.
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для студентів спеціальності
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КУЛЬТУРА УКРАЇНСЬКОЇ МОВИ

Пропонована для засвоєння дисципліна спрямована підвищити рівень володіння нормами усної та писемної літературної мови, а також допоможе свідомо, цілеспрямовано й майстерно використовувати мовно-виражальні засоби залежно від мети та обставин спілкування. 

Якщо навички вашої літературної комунікації потребують удосконалення, якщо ви не стабільні в дотриманні літературних норм у слововжитку, граматичному оформленні мови, у вимові та наголошуванні, хочете знати, як позбутися суржику і почати вільно говорити рідною мовою, тоді лекції та практичні заняття саме цього курсу допоможуть вам стати носієм органіки українського слова, мовним експертом, справжнім фахівцем своєї справи. 

Як привернути увагу до мовної поведінки особистості? Як виховати чуття слова? Неабияку роль у вирішенні цих проблем відіграє вчитель-словесник, який повинен сам бездоганно володіти нормами літературної мови, а також своєю працею знайти шлях до кожної дитини, щоб навчити її грамотно користуватися рідним словом. Тому вам, як майбутнім педагогам, буде корисно взнати і про культуромовну діяльність, культивування літературної мови, явища пуризму, проблеми формування мовної особистості, мовне виховання та мовну освіту, причини явищ інтерференції в умовах українсько-російського білінгвізму тощо.
 У результаті опанування курсом ви зможете:

· володіти орфоепічними, фонетичними, акцентуаційними, лексичними, граматичними, стилістичними, орфографічними та пунктуаційними нормами сучасної української літературної мови;

· володіти технікою усного й писемного мовлення; 

· правильно, точно й логічно висловлювати свої думки; 

· володіти засобами емоційно-образного виразу; 

· виявляти й аналізувати  ненормативні, позалітературні та діалектні мовні явища з метою уникнення їх у літературній мові.

РИТОРИКА

Пані Риторика, мудра, ошатна,

Хоче із вами сьогодні дружити.

Вічна і сильна, Риторика здатна

Мудрого слова всіх вас научити.

Як володіти собою – узнаєш,

Вплинути як – ти дізнаєшся в Неї,

Правила мудрії запам’ятаєш.

Прагне майстерності дати Своєї.

Чуєш? Вона і мистецтво, й наука,

Мовлення, слово – Риторики діти.

Час настає: простягни ти Їй руку!

Всесвіт Риторики, друже, відкритий!

ЗАРУБІЖНА ДИТЯЧА ЛІТЕРАТУРА ХХ СТОЛІТТЯ

Предметом вивчення навчальної дисципліни є образ дитини в європейській літературі та образотворчому мистецтві ХХ століття.

Метою курсу є вивчити твори найвидатніших європейських письменників і художників, у яких розкривається багатогранність і неповторність дитячого світу.

Студентам пропонується дослідити образ дитини в творчості Моріса Метерлінка («Синій птах»), Алана Мілна («Вінні Пух і всі, всі, всі»), Астрід Ліндгрен («Пеппі Довга Панчоха», «Малюк і Карлсон», «Міо мій, Міо»), Антуана де Сент-Екзюпері («Маленький принц»), Міхаеля Енде («Джим Ґудзик і машиніст Лукас»), Джоан Ролінг («Гаррі Поттер»), Крістіне Нестлінґер («Конрад, або Дитина з бляшанки»), Корнелії Функе («Чорнильне серце»), Барбари Космовської («Буба», «Буба: мертвий сезон»), Памели Треверс («Мері Поппінс»), Вільяма Голдінга («Володар мух») та ін. 

Дитяча література – відкриття в малому космосі космосу великого життя. Пропонуємо поринути в таємниці Всесвіту крізь призму світлого, дитячого, чарівного світосприйняття.

ЛІТЕРАТУРИ СХОДУ

Таємничий Схід асоціюється із загадковою Шахерезадою, самураями та індійськими прянощами. Саме такий багатий та різноманітний Схід. Такою ж різнобарвною є його література. 

Звичайно, європейські літературні зразки відрізняються від писемних пам’яток Сходу, адже менталітет і культура цих народів зовсім різні. Познайомитися з найкращими художніми творами Японії, Індії, Китаю є метою дисципліни «Літератури Сходу». Крім того, в основному курсі «Історії зарубіжної літератури» на вивчення літературних традицій Сходу виділено дуже мало годин. Цікаво буде простежити сюжетні перегуки та новаторство у літературах Сходу й Заходу.

Під час занять звернемося як до найдавніших літературних традицій Сходу – шумерської, давньоєврейської, так і до літератур, що продовжують існувати й у наші дні – китайської, індійської, перської. Важливість курсу підтверджена ще й тим, що окремі твори східної літератури входять до обов’язкового вивчення програм із зарубіжної літератури в школі, а тому майбутньому вчителю необхідно отримати уявлення про неї.

МІФ І ЛІТЕРАТУРА

«Покажи мені, що ти читаєш, і я скажу тобі, хто ти є, але якщо скажеш, що ти перечитав, то зможеш дізнатися про себе набагато більше» (Франсуа Моріак)

У всі періоди розвитку людської цивілізації митці черпали свої сюжети й образи в основному з міфів – здобутків усної народної творчості, у яких відбилися наївні фантастичні уявлення людей про навколишній світ – про його походження, природу, устрій суспільства.

Літературознавець А. Волков справедливо відзначив: «Античність – підмурок усієї європейської культури, її передісторія – сприймається як щось спільне, однаково значуще для всіх народів». Найвидатніші митці світу черпали свої сюжети з міфології. Саме тому твори давніх поетів і філософів, письменників і вчених виявляються сучасними й для нас. 

У результаті вивчення дисципліни студент повинен:

знати: основні сучасні школи міфокритики; основні тенденції розвитку сучасної європейської літератури та її зв'язок із міфом, найважливіші факти сучасного літературного процесу; відомості про літературні напрямки та течії, стилі, різні погляди дослідників на феномен міфу й літератури; відомості про життя та творчість провідних представників сучасної європейської літератури; місце міфу в творчості письменника (поета, драматурга) у літературному процесі;

 уміти: робити аналітичний огляд літературно-критичних статей і досліджень щодо своєрідності творчості письменників та сучасного літературного процесу; виявляти міфологічні структури у літературних текстів сучасної зарубіжної літератури; виявляти зв’язки між подіями доби, світоглядом і творчістю письменника; визначати основні риси літературних напрямів, течій, стилів, шкіл; зіставляти різні точки зору в процесі полеміки, відстоювати власну точку зору.
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ТЕОРІЯ ТА ПРАКТИКА ПЕРЕКЛАДУ З АНГЛІЙСЬКОЇ МОВИ

Предметом дисципліни є теоретичні та практичні аспекти перекладознавства. Метою викладання є розвиток навичок перекладу на рівні В2. Заняття відбуваються за допомогою імплементації сучасних мультимедійних технологій: інтерактивні дошки, лінгафонний кабінет, ПК. Студентам пропонується вдосконалити вміння інтерпретувати тексти різноманітних функціональних стилів (науково-технічні тексти, публіцистичні, газетні, офіційні матеріали, прозові, поетичні, драматургічні твори). Теорія перекладу – це занурення у автентичне англомовне середовища (перегляд відео-матеріалів, прослуховування аудіо-матеріалів, робота з оригінальними англомовними текстами та ін.) 

ІНТЕРАКТИВНИЙ КУРС АНГЛІЙСЬКОЇ МОВИ

Предметом дисципліни є дослідження особливостей імплементації сучасних інтерактивних технологій під час вивчення англійської мови. 

Метою викладання навчальної дисципліни «Інтерактивний курс англійської мови» є формування  у студентів загальних та професійно- орієнтованих комунікативних мовленнєвих компетентностей (лінгвістичну, соціолінгвістичну і прагматичну) за допомогою сучасних комп’ютерних технологій  для забезпечення їхнього ефективного спілкування в академічному та професійному середовищі. Заняття відбуваються на мультимедійному обладнанні (інтерактивні дошки, ПК,  мультимедійні відео-матеріали, аудіо-матеріали) та мають яскраво виражений інтерактивний характер. Студенти працюють із он-лайн ресурсами, сучасними інтегрованими мультимедійними курсами, автентичним англомовним матеріалом.  

ЗАРУБІЖНА ДИТЯЧА ЛІТЕРАТУРА ХХ СТОЛІТТЯ

Предметом вивчення навчальної дисципліни є образ дитини в європейській літературі та образотворчому мистецтві ХХ століття.

Метою курсу є вивчити твори найвидатніших європейських письменників і художників, у яких розкривається багатогранність і неповторність дитячого світу.

Студентам пропонується дослідити образ дитини в творчості Моріса Метерлінка («Синій птах»), Алана Мілна («Вінні Пух і всі, всі, всі»), Астрід Ліндгрен («Пеппі Довга Панчоха», «Малюк і Карлсон», «Міо мій, Міо»), Антуана де Сент-Екзюпері («Маленький принц»), Міхаеля Енде («Джим Ґудзик і машиніст Лукас»), Джоан Ролінг («Гаррі Поттер»), Крістіне Нестлінґер («Конрад, або Дитина з бляшанки»), Корнелії Функе («Чорнильне серце»), Барбари Космовської («Буба», «Буба: мертвий сезон»), Памели Треверс («Мері Поппінс»), Вільяма Голдінга («Володар мух») та ін. 

Дитяча література – відкриття в малому космосі космосу великого життя. Пропонуємо поринути в таємниці Всесвіту крізь призму світлого, дитячого, чарівного світосприйняття.

ЛІТЕРАТУРИ СХОДУ

Таємничий Схід асоціюється із загадковою Шахерезадою, самураями та індійськими прянощами. Саме такий багатий та різноманітний Схід. Такою ж різнобарвною є його література. 

Звичайно, європейські літературні зразки відрізняються від писемних пам’яток Сходу, адже менталітет і культура цих народів зовсім різні. Познайомитися з найкращими художніми творами Японії, Індії, Китаю є метою дисципліни «Літератури Сходу». Крім того, в основному курсі «Історії зарубіжної літератури» на вивчення літературних традицій Сходу виділено дуже мало годин. Цікаво буде простежити сюжетні перегуки та новаторство у літературах Сходу й Заходу.

Під час занять звернемося як до найдавніших літературних традицій Сходу – шумерської, давньоєврейської, так і до літератур, що продовжують існувати й у наші дні – китайської, індійської, перської. Важливість курсу підтверджена ще й тим, що окремі твори східної літератури входять до обов’язкового вивчення програм із зарубіжної літератури в школі, а тому майбутньому вчителю необхідно отримати уявлення про неї.

МІФ І ЛІТЕРАТУРА

«Покажи мені, що ти читаєш, і я скажу тобі, хто ти є, але якщо скажеш, що ти перечитав, то зможеш дізнатися про себе набагато більше» (Франсуа Моріак)

У всі періоди розвитку людської цивілізації митці черпали свої сюжети й образи в основному з міфів – здобутків усної народної творчості, у яких відбилися наївні фантастичні уявлення людей про навколишній світ – про його походження, природу, устрій суспільства.

Літературознавець А. Волков справедливо відзначив: «Античність – підмурок усієї європейської культури, її передісторія – сприймається як щось спільне, однаково значуще для всіх народів». Найвидатніші митці світу черпали свої сюжети з міфології. Саме тому твори давніх поетів і філософів, письменників і вчених виявляються сучасними й для нас. 

У результаті вивчення дисципліни студент повинен:

знати: основні сучасні школи міфокритики; основні тенденції розвитку сучасної європейської літератури та її зв'язок із міфом, найважливіші факти сучасного літературного процесу; відомості про літературні напрямки та течії, стилі, різні погляди дослідників на феномен міфу й літератури; відомості про життя та творчість провідних представників сучасної європейської літератури; місце міфу в творчості письменника (поета, драматурга) у літературному процесі;

 уміти: робити аналітичний огляд літературно-критичних статей і досліджень щодо своєрідності творчості письменників та сучасного літературного процесу; виявляти міфологічні структури у літературних текстів сучасної зарубіжної літератури; виявляти зв’язки між подіями доби, світоглядом і творчістю письменника; визначати основні риси літературних напрямів, течій, стилів, шкіл; зіставляти різні точки зору в процесі полеміки, відстоювати власну точку зору.

Анотації дисциплін вільного вибору

для студентів спеціальності

061 Журналістика

на 3 курс 2018-2019 н. р.

ГЕНДЕР ДЛЯ МЕДІА
Дисципліна покликана навчити журналістів гендернозбалансованому, недискримінаційному висвітленню найрізноманітніших тем, надати їм інформацію щодо гендеру, в тому числі і дані про джерела інформації на гендерні теми. 

У результаті вивчення дисципліни студенти знатимуть, що таке гендер, які його ознаки, чим відрізняється гендер і стать, що таке гендерна політика, гендерна дискримінація та насильство і як її долати, поглиблять знання щодо толерантності та журналістської етики, дотримання прав людини у процесі підготовки журналістських матеріалів. По закінченні курсу студенти будуть вміти толерантно, відповідно до європейських стандартів висвітлювати гендерні питання в медіа.
ФАКТЧЕК

Практичний курс для журналістів, що дозволяє удосконалити методику такого різновиду журналістського розслідування, як фактчек – це перевірка та викриття популізму, політичних маніпуляцій, фактичних спекуляцій на болючих соціальних темах у риториці спікерів різного рівня та публікаціях ЗМІ. 

У результаті вивчення дисципліни студенти будуть знати у чому специфіка фактчеку як виду журналістського розслідування, як структурувати журналістський матеріал за принципом фактчек, які виносити вердикти, які є різновиди фактчеку, де шукати джерела заяв та як користуватися відкритими джерелами для вибудовування доказової бази, знатимуть що таке факт, фейк, фактоїд, маніпуляція, популізм, а найголовніше, будуть вміти писати журналістські матеріали аналітичного типу на якісному рівні.
ІМІДЖЕЛОГІЯ

Дисципліна направлена на вивчення комунікаційних інструментів для побудови репутації, використання іміджу у професійному житті журналіста, формування авторитету й успішного просування в кар’єрі. 

У результаті вивчення дисципліни студенти знатимуть, що таке імідж, психологічні аспекти створення іміджу, методи формування, реалізації, корегування іміджу корпоративної культури організації та технології управління персональним іміджем. Під час вивчення дисципліни студенти навчаться створювати і корегувати свій імідж, оволодіють технологією самопрезентації, вмітимуть правильно складати резюме, просувати себе у соціальних мережах.
ТИПОГРАФІКА

Дисципліна розкриває питання історії шрифту, класифікацію шрифтів, знайомить з основними принципами вибору шрифту, що якнайбільше відповідає призначенню конкретного виду інформаційної продукції (книги, газети, журналу, реклами, візитівки, листа тощо). Для цього розглядаються основні характеристики гарнітур, їх призначення, сполучення, естетичні критерії впливу на сприйняття надрукованої інформації.

У результаті вивчення дисципліни студенти знатимуть принципи вибору шрифтів для друкованих та електронних видань різних видів, їх графічні характеристики та класифікації, естетичні вимоги до шрифту, як створюють шрифти; будуть вміти на практиці застосовувати шрифти і їх сполучення відповідно до естетики сприйняття і стандартів при оформленні і верстці тексту друкованих та електронних видань різних видів, а також зможуть розробити власний шрифт.
